
ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
Goojaree, Fourth Mehl: 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਿੀ ਸਹ੃ਲੀ ਮ੃ਰੀ ਮ੅ ਕਉ ਦ੃ਵਹੁ ਦਾਨੁ ਹਖਰ ਪ੍ਰਾਨ ਜੀਵਾਇਆ ॥ 
O Gurmukhs, O my friends and companions, give me the gift of the Lord's 
Name, the life of my very life. 

ਹਮ ਹ੅ਵਹ ਲਾਲ੃ ਗ੅ਲ੃ ਗੁਰਖਸਿਾ ਕ੃ ਖਜਨਹਾ ਅਨਖਦਨੁ ਹਖਰ ਪ੍ਰਭੁ ਪ੍ੁਰਿ ੁਖਿਆਇਆ ॥੧॥ 
I am the slave, the servant of the Guru's Sikhs, who meditate on the Lord 
God, the Primal Being, night and day. ||1|| 

ਮ੃ਰ੄ ਮਖਨ ਤਖਨ ਖਿਰਹੁ ਗੁਰਖਸਿ ਪ੍ਗ ਲਾਇਆ ॥ 
Within my mind and body, I have enshrined love for the feet of the Guru's 
Sikhs. 

ਮ੃ਰ੃ ਪ੍ਰਾਨ ਸਿਾ ਗੁਰ ਕ੃ ਖਸਿ ਭਾਈ ਮ੅ ਕਉ ਕਰਹੁ ਉਪ੍ਦ੃ਸੁ ਹਖਰ ਖਮਲ੄ ਖਮਲਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 
॥ 
O my life-mates, O Sikhs of the Guru, O Siblings of Destiny, instruct me in the 
Teachings, that I might merge in the Lord's Merger. ||1||Pause|| 

ਜਾ ਹਖਰ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵ੄ ਤਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮ੃ਲ੃ ਖਜਨਹ ਵਚਨ ਗੁਰੂ ਸਖਤਗੁਰ ਮਖਨ ਭਾਇਆ ॥ 
When it pleases the Lord God, he causes us to meet the Gurmukhs; the 
Hymns of the Guru, the True Guru, are very sweet to their minds. 

ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰ ਕ੃ ਖਸਿ ਖਪ੍ਆਰ੃ ਹਖਰ ਖਨਰਿਾਣੀ ਖਨਰਿਾਣ ਪ੍ਦੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥੨॥ 
Very fortunate are the beloved Sikhs of the Guru; through the Lord, they 
attain the supreme state of Nirvaanaa. ||2|| 

ਸਤਸੰਗਖਤ ਗੁਰ ਕੀ ਹਖਰ ਖਪ੍ਆਰੀ ਖਜਨ ਹਖਰ ਹਖਰ ਨਾਮੁ ਮੀਠਾ ਮਖਨ ਭਾਇਆ ॥ 
The Sat Sangat, the True Congregation of the Guru, is loved by the Lord. The 
Naam, the Name of the Lord, Har, Har, is sweet and pleasing to their minds. 

ਖਜਨ ਸਖਤਗੁਰ ਸੰਗਖਤ ਸੰਗੁ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ਸ੃ ਭਾਗਹੀਣ ਪ੍ਾਪ੍ੀ ਜਖਮ ਿਾਇਆ ॥੩॥ 
One who does not obtain the Association of the True Guru, is a most 
unfortunate sinner; he is consumed by the Messenger of Death. ||3|| 

ਆਖਪ੍ ਖਿਪ੍ਾਲੁ ਖਿਪ੍ਾ ਪ੍ਰਭੁ ਿਾਰ੃ ਹਖਰ ਆਪ੍੃ ਗੁਰਮੁਖਿ ਖਮਲ੄ ਖਮਲਾਇਆ ॥ 
If God, the Kind Master, Himself shows His kindness, then the Lord causes the 
Gurmukh to merge into Himself. 



ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਿ੅ਲ੃ ਗੁਣ ਿਾਣੀ ਗੁਰਿਾਣੀ ਹਖਰ ਨਾਖਮ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥੫॥ 
Servant Nanak chants the Glorious Words of the Guru's Bani; through them, 
one is absorbed into the Naam, the Name of the Lord. ||4||5|| 

 


